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den külön beiktatásért 30 kr.

Hadseregünk fejlesztése.
Debroozen január. 13

Nem azt értem a fejlesztés alatt, 
midőn az ézredek számát, vagy a szá­
zadok létszámát emelik. Ez nem fejlesz­
tés. csak szaporítás. A fejlesztéssel az 
eddigi megrögzült hibák fi lósmerésére, a 
káros szabályoknak helyesekkel való 
pótlására akarok czélozni.

Hadseregünk vezérlő körei görcsö­
st n ragaszkodnak többek közt ama fel­
fogáshoz, hogy a vezérlet! szolgálati s 
hivatalos nyelv a német nyelv legyen, 
n et t a haderő egysége szerit tiik össze 
vni forrva a nyelv egységével. Pedig e 
lefogás a mi viszonyaink közolt rend­
kívül korlátozza hadseregünk haszná! ■ 
hatóságát.

Első példa:
Egy hadosztály, mely már az ellen­

séggel érintkezésbe lépett, táborba száll; 
az előőrsi szolgálat egy m agyar e z- 
r e d r e es k, mely kellőleg tagozódván 
a tartalék vissza tartása mellett kiállítja a 
szükséges századokat megannyi főorsó­
iul I : utóbbiak kiküldik a tábor őrsöket 
s ezek végre felállítják az őrszemeket

Az őrszemek ellenséges lovascsapa­
tot pillantanak m g, mely alkalmasint 
kémszemle végett feléjük száguld. Az er 
ről értesített parancsnok, személyesen 
meggyőződvén e jelenségről; azonnal je­
lentési meneszt a főörsparancsnokhoz, 
ki szabály szerint százados s rendesen 
nem tud magyarul. A hírnök magyar fiú 
lévén, jelenlé.-él magyarul teszi, a szá­
zados előhívatja Kiss hadnagy urat s 
németre fordiItatja magának a jelentést 
erre ismét németül kiadja a rendelkezést, 
hadnagyával ugyanezt tolmácsollalja s 
így valahára sikerül a parancsot kiad­
na annyi idő vesztéssel, hogy 
azalatt a lovas ellenség régóta túl van 
a szemhatáron.

Második pé’da.
Egyik század parancsnoka sürgős és 

fontos üzenetet akar küldeni a szomszéd 
hegyen levő századhoz. Előhívja Schvartz 
káplárt, a ki németül is tud Igen ám, 
de, Schvartz káplár a golyók fütyülése 
mii ll még ismélelni sem képés a paran­
csot s a százados a német nyelv érvé­
nyes lésére haszontalanul elvesztegetett 
több pereznyi késedelemmel Hadas káp­
lárrá szorul, ki aztán tolmács segélyével 
megértvén a parancsot, bátran megindul 
rendeltetési helyére, hol újra eljátszódik 
a tolmács időrabló szerepe.

Harmadik példa.
Egy kunsági születésű, tartalékos 

hadnagy szakaszával együtt mint külö­
nítmény foglal állást a folyó partján. 
Elöljárójához »megszállási« s egyéb je-

léseket küld, — persze németül. Már 
moH vagy jól lúd németül, vagy csak 
»szolgálati használatra elegendő« módon. 
Előbbi esetben is bizonynyal több időbe 
kerül a német fogalmazás, sőt ha a je­
lentés sietős, egy némely kifejezés nem 
jő meg rüglon s a jelentés hézagos lesz 
Utóbbi esetben pedig jelentés temérdek 
időbe kerül s ezen kívül nemcsak hézagss, ha­
nem nehezen értke lő lesz, ha ugyan egyátalán 
értelmét lehet venni, de talán a valóság­
nak épen ellenkezőjét fogja tartalmazni. * **

E példát azt hiszem meglehetősen 
bemutatják a módok, melyen hadsere­
günk a német nyelvet minden áron ér­
vényre juttatni törekszik. Súlyt fektetek 
e kifejezésre : »minden áron« s értein 
alatta, hogy még c atavesztés árán is. 
Mert ki merné kétségbe vonni, hogy leg­
könnyebben s legtöbbször az egyes apró 
jelentések szabatosságán, teljességén, sőt 
gyorsaságán fodui meg a felsőbb intéz­
kedések s ez által az ütközetek sorsa. 
Pedig a német nyelv hadseregünkben, 
mint példáim bizonyítják, nagyban liát- 
ráhalja a jelentéseknek mind gyorsaságát, 
mind szabatosságát és te jességét. De hát 
úgy látszik, kedvesebb dolog nekünk 
csatát veszíteni németül, mint csatái 
nyerni magyarul !

Van azonban az u. n. német szol­
gálati nyelvnek egyéb s nem kicsmylen- 
dő káros következése is. Mert senki sem 
tagadhatja, hogy idegen nyelven a tanu­
lás nehezebben megy s magyar ifjaink 
vagy nem nyernek kellő kiképeztetést a 
megszab itt idő alatt, vagy kénytelenek 
a kiképezietés időszakai meghosszab­
bítani, az állam keserves megterheltetése 
árán.

Továbbá báró Walds'áüen altábor­
nagy harczászat t szerint :

»Mikor ol, an támadást kell végre- 
liaj’ani, a minőt a harezban a döntés 
nagy pdlanata megkövetel, akkor minden 
rugói löl kell használni, hogy a es ipát 
ban az erkölcsi elem tempóidra emel- 
iessék. És a vezérnek első művészete :j 
ha ezt érti : vench lkezésöre á 1 a győze­
lem titka «

Ez idézel után méltán kérdem : hol 
van az az o-ztrák generá is, a ki a hi­
vatalos német nyelven lángra tudja lob­
bantam a magyar csapatok lelkesedését? 
Felelet: sehol. A német szolgálati nyelv 
egy jelentőségű, a magyar harezo-ban oly 
értékes lelkesedés elaliatásával, e hatal­
mas szóvelégesmk teljes mellőzesével !

És nem fonákság-e azt kívánni, hogy 
pár ezer kévé -lm miveit ember, az al­
tisztek s közemberek tanulják meg a né­
hány liszt az intelligensebb elem nyel­

vét, holott az intefiigentiának könnyeb­
ben meg kellene birkózni az idegen 
nyelvvel? És ez a fonákság nem azt a 
sértő szinv£iíM.vise11-é magán, mintha 
a közöyfra^sS^itisztjei nem volnának 
képesek a magyar nyelvet elsajátítani ? 

*
Fentebbiekben rámutattam a káros 

befolyásra melyet a német szolgálati 
nyelv közös hadseregünk belső ériekére, 
használhatóságára gyakorol a nélkül, 
hogy ez értékcsökkentésért bármi leg­
kisebb kárpótlást nyújtana. Mert a nyelv 
egységétől tenni függővé egy hadsi reg 
egységes működését, merő üres beszéd. 
Hiszen York Town-nál a brillek ellen 
működő egyesült seregek részben angol, 
részben franczia vezényszóra hallgattak, 
épugy. mini Sebasjopolnál az oroszok el­
len működő haderők, s mégis győztek, 
vagy tatán ép azért győzlek.

Ezek után adós vagyok annak ki­
fejtésével, mi módon gondolnám én le­
hetőnek a német szolgálati nyelv káros 
következményeinek elhárítását s közös 
hadseregünk belső értékének fokozását, 
tehát a haderő fejlesztését.

Erre szerintem leghelyesebb eszköz 
volna, a magyar korona országa hói so­
rozott összes eziedekm k magyar nyel­
ven való képeztelése s magyarul vezény­
lése, egyúttal kötelezése minden törzs- 
li-ztnek a német nyelv bírására is, mi­
ként ez a m. kir. honvédségnél van. Az 
egységes vezérlet e mellett épugy nem 
szenvedne, mint nem szenved ma sein, 
midőn a közös hadsereg és in. kir. hon­
védség nagyobb hadgyakorlatokon együtt 
működik.

És ezzel vollakép a nagyobb részt 
franczia — kisebb részt német vezény­
szavak kiküszöbölésén kívül alig java­
soltam olyasmit, a mi uj dőlog volna. 
Mert voltakép ez egyezik meg a paritás 
törvényes elvével ; mert továbbá — mint 
az első és második példából láthattuk—- 
a magyar nyelv szükségből eddig is szol­
gálati nyelvképen szerepelt, midőn hi­
vatalos, szolgálati jelentéseknél elfogad­
tatott ; mert végre, ha a harmadik p ld 'űr­
béli hadnagy beleg lett, elesett, megse­
besült vagy átalában szolgálatra alkal­
matlanná vált, helyét eddig is altiszt fog­
lalta el s csupa magyar jelentéseket adott 
és valamint e magyar jelentések eddig 
meg nem rontották az egységes vezér­
letet, épugy nem fogják megrontani ez­
után, ha általános érvényre emelkednek. 

*
Három van még részemről rövid 

összefoglal' =a azon előnyöknek, melyeket 
a hadseregre nézve a magyar ezredek-
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nél magyar oktatás és magyar parancs 
szavak alkalmazása nyújtana.

Első sorban azon kívül, hogy a had­
sereg megszűnnék a n'met nyelv erő­
szakos melegágya lenni; mivel anyanyel­
vén mindenki könnyebben s hamarább 
tanul, mert idejét nem kénytelen idegen 
műszavak bemago'ására pazarolni, hanem 
a katonai ösnieretek elsajátítására for­
díthatja : vagy megmarad a mostani szol­
gálati idő s ez alatt képzettebb katona 
kát, kivált tiszteket nyerünk, sőt a gyön­
gébb tehetségeket is alkalmas altisztekké 
s tisztekké képezhetjük ; vagy pedig, ha 
a mostani szolgálati idő idegen nyelven 
is elég volt a kellő hadi képzettség e - 
sajahtására, az anyanyelv alkalmazásá­
val az eddigi szolgálati időt megrövidít­
hetjük s ez állal az adózó polgáiok ter­
het jelentősen megkönnyilheljük vagy pe­
dig az eddig ka'onai czélokra áldozol! 
milliók egy nagy részét gazdisági vagy 
közművelődési czélokra fordíthatjuk s ez 
zel ismét fokozván az állam jólétét, ka­
tonai áldozatokra is képesebbé tesszük.

Az anyanyelven való tanulás kivált- 
képen fogna segibni az egyéves ön 
henteseken s megszüntetné a paritás el­
vét lugunyoló azon kegyetlen anomáliát 
is, hogy a magyar iljak szolgálati ide­
jüknek két évre k:térje-ztésével sujtat­
nak, ha az első év végén németül le nem 
tudják tenni a tiszti vizsgát ; a német 
ajkú ifjak ellenben nincsenek köt lezv 
hasonló büntetés terhe alatt arra, h >gy 
magyarul vi/sgázzanak. Valóban . 1 be­
tétien, hogy a törvényjavaslatban a had­
ügyi kormány a haderő érdekét a né­
ma nyelv terjesztésének alárendelte s 
érthete len, hogy a magyar parlament e 
javaslatot tö rv nyerőre emelte!

Másod sorban a magyar vezényszó 
alkalmazásával megszűnnék a mostani 
három nyelvből összetákolt s derültséget 
keltő Commando, minő a sok között •

»Marschiren ! Direktio a magas fa* Com­
pagnie Marsch !

Harmad sorban — igenis — meg­
izmosodnék a hadsereg egysége, hat- 
ványozódnék önérzete, benső értéke az 
által, hogy aharezosok megértenék annak 
a tisztnek lelkesítő szavát, ki előttük ki­
vont karddal mutat követésre méltó pél­
dát; fokozódnék a haderő használhatósá - 
ga, legfőbb intéző jól értesültsége, ren­
delkezéseinek helyessége s gyorsasága az 
által, hogy a jelentéseket mindig buzgó 
alantasoktól, kellő időben s kimerítően 
kapja.

Ezek volnának ime, dióhéjba szorít­
va bár, azon nem kicsinyelhető előnyök, 
melyeket a magyar oktatási s vezényszó 
alkalmazásából közv (lenül a haderő s 
közvetve az állam merítene. Pedig azt 
meg ki sem lehetne számítani, mi min­
den áldozatra volna képes határtalan lel­
kesedésében a magyar nemzet, a trón­
nak múltban s jel nben ez a legőszin- 
Iebi), legloyahsabb támasza, nyelve a 
adseregnél is jogaiba vissz ihelye/.t tnék. 

Ez \olnn a második évezred hajnalán 
az a fejedelmi tény, melyre viszszazug- 
nák Kárpát bérezel ;

»Vitám et sangvinem !«
MI

A magyar képviselőház nj hor.
vát tagjai. A horvát országgyűlés a magja,

A JMÍKRBC»* TVIUV/iÁ.1 \.
NE ŰZD EL A SZEGÉNYT . • .

— Felolvasta szerző a Csokonai-kör f hó 10-én 
tartott felolvasó ülésében. —•

Ne űzd el a szegényt, ha aj lódon kopog,
Oh, mert a koldulás keserves állapot!
Ulczán holyongani, ha fuj a téli szél 
Gazdag boltablakok vakító fényinél 
Rikító rongyban, mit egy munkás eldobott!
Oh lásd, a koldulás keserves állapot!

Mihelyt világra jő, tán a hideg kövön, 
ínség mosolyg felé, nem vár reá öröm ;
Melyből szűkén telik, a fekete kenyér 
Elég sors-büntetés arasznyi lételer’,
Melyről, hogy rabja lön, szegény, ő nem lehel :
A szükölködőnek óh adj, a mit lehet 1

Vagy bölcsőjét talán bársony közt ringatok ?
Annál crush jogon tekint bizalma rád ; 
lluskálkodó kevély, tudod te, mit jelent 
Ifjan, bőség között, vígan pompázni fent 
S aggul szégyenletes nyomorba esni le ?
No nézd, emeld fel öt, siess, tégy jót vele.

Mi. hogy házadba hívd e szennyes porszemet
Hol minden ttiudöklés, kincs, pompa, élvezet, — 

Kezeddel békütözd n sebesült tagol,
Mely undorítóan bénult, elsorvadotl :
Testvéredül öleld az együgyű szegényt?
Igen, így kell lenned, ha élsz „Isten szerint".

Vagy elfeledted-é a fenséges hitet,
Melyet halandóknak egy „isten" hirdetett ?

A képviselőház mai ülése. A képvi-
sa'őkáz mai ülésének napirendjének első tár­
gya a IV és VI. bizottságba egy-egy tagnak a 
beválasztása voll. Csak ezután folytatták az 
apró tárczák részletes tárgyalásai. Majd az 
ülés végén terjesztették be a szombati ülésről 
elmaradt inlerpellácziókat a képviselők.

A fehértemplomi választás. A fe­
hértemplom! kerületbe» szombaton volt a képvi­
selőválasztás. Képviselővé Szivak Imrét válasz­
tották meg kormánypárti programmal.

képviselőhúzban megüresedett három horvát 
képviselői állásra Krajcsovics Sári 
dór, PopovicsV. István és T o»a. 
s i c s Miklós dr. képviselőket delegálta. Kraj­
csovics Sándor Unionista, Popovics V. István 
a budapesti Tökölyánom igazgatója, ismert 
szerb iró, Tomasics Miklós dr. a zágrábi egye­
tem tanára, a horvát minisztérium volt mj. 
niszteri tikara.

Fiume püspöksége Fiume város 
képviselőtestületinek ülésén az alpolgármester 
azt indítványozta, hogy Fiúmét válaszszák el« 
zeoggi egyházmegyéitől és külön fiumei püs. 
pékségét alapítsanak, vagy pedig Fiume városát 
egy magyar egyházmegyéhez csatolják, A 
képviselőtestület egyhangú lelkesedéssel elfo­
gad’a az indítványt. A közbenjárásra ez ügy­
ben Batthyány Lajos gróf kormány­
zót kérik föl.

KÜLFÖLD
Új hármasszövetség.

— Saját tudósításunk —
Budapest jatt. 13,

Az angol minisztertanács ádi'ólag elha­
tározta, hogy belép harmadiknak az orusz- 
francz.ia szövetségbe. Ez elha'ározás okai vi­
lágosak : a német konfliktus Transwaalért. De 
ha okait nem is kell nagyon keresnünk, annál 
zavarosabbak a czéljai. Európa közepe egy 
,-züvétség, Európa legnyugo'ibb és legkeletibb 
risze a másik szövetség. Hogy mily fej vesz- 
tettsége ez az angol kormánynak, mily óriási 
fölü kerekedése az. orosznak, az világos. Eiy 
háborúban nem verheile volna, nem alázhatta 
volna jobban meg az angolt az orosz. Ezzel a 
lépéssel egy bizonyosnak latszik: az, hogy 
Anrli I érzi a fö idézett bonyodalmakkal szem­
ben való készületlenségét és helyzete komoly­
ságénak következményei elől egy szédelgő lé­
péssel próbál kitérni. Csorbítja indiai és kö- 
z- ptengeri poziczióját, hogy afrikai gyarmatait

U, ki „at.ával egy" a szennybe szállt alá,
Ilii üst, hivalkodó! hogy azt megtartaná ;
„Velem tesz jól", mondd „ki irgalmat mivel". 
Volnál-e hát pogány, szegényt kergetni el?

Szegény, c kép neked olyan utált, gonosz,
Láttára finomult orczád elsáppadoz ;
Hát nem jövél magad világra meztelen 
S nem úgy heversz-e majd hideg főid mélyiben, 
Vázként, magánosán, hol súlyos lmot fedez ?
Ne nézd le a szegényt : hisz’ önnön képed ez !

Ne űzd el a szegényt, ha ajtódon kopog,
Oh lásd, a koldulás keserves állapot ;
Utczáu holyongani, ha fuj a léli szél 
Gazdag bollablakolt vakító fényinél ;
Szenvedni kint, nyomort, rés vétlen éhhalált 
Segítsd meg a szegényt és önnön lelked áld 1

Dr. Varga Balint.

Képzelő tolietségünk.
Eckstein Ernő után 

Irta : Kalocsa Róza.
Estvn későn érkeztem egy kis felvidéki 

faluba, és beszállok az »Arany Kasza« ven­
déglőbe. Mielőtt az utón ö-szerázott fejemet 
a párnákra hajthatnám, kinyitom az alacsony 
ablakot és bebocsáluin a hegyi friss levegőt 
Üe minő látvány ! —- A hegyvidék tárul fel 
szemeim élőit titokzatos tündérregéivel. Mily 
lestői, m;|y regényes táj !

Amott balra sötét, meredek hegyoldalak 
félelmet gerjesztő hasadékokkal. Középen ár­

nyas tó terül el, melyben piros lámpásos csó­
nak himbálódz k, benne egy pár emberi alak. 
látszik mozogni. Tovább jobbról zord szikla- 
osucsok, melyeknek egyikén valami olyan épít­
mény emelkedik, mely a középkori d iezos lo- 
vagvarral hegyes csucscsa! végző lő tornyocs- 
káira emlék, zteti. Hová jutottam ? Ugyan ki 
hitte volna, hogy ez a kis nyomorult falu 
ilyen gyönyörű vidéken legyen.

A következő reggelen vasárnapi harang- 
szó éb észt föl.

A legrózsásabb hangulattal hagyom oda 
kissé kényeses ágyamat. Az a tündérvidék lá­
tása kárpótolni fogja majd a pebelypárnáu és 
ruganyos madráczok hiányát.

De mit látok, vajjou ugyanaz a táj terül 
előttem, amely engem csillaglénvnél annyira 
elbájolt ?

Milyen változás !
A balra eső halmok, sivárak, puszták, az 

a vizterület középen mocsár, melyet minden 
zugában megvilágít a napsugár, kitüntetve min- 
den rútságát, a sziklacsucsok szabálytalan hó- 
törések, és a mit én tegnap lovagvárnak néz- 
lem, egy közeleső mosógyár kéményei. Minden 
illat, minden talányosság, regényesség eltűnik, 
és lehetetlenül állok a kijózanító való előtt.

Hogy.m lehetett ezt a prózai növényte- 
len vidéket olyan tündéri tájnak látni ?

Nagyon egyszerűen, feleli rá az érzel- 
uietlen ösztön, hiszen sütet volt. Csak a gyön­
ge csillag lény réz .ott a lejtőn, melyet te rög­
tön felruháztál a legszebb lombfüzérekkel, a 
kolorést és a mosógyár kéményeit nyolczszo- 
ros távolságra kijebb ,toltad és az iit-ott látott
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„„■gvédliesse. E védelem abból áll, hogy Né­
metországnak sakkot ád az uj hármasszövet­
ség megalakításával. El lehetünk rá készülve, 
hogy Oroszországé lesz ebből az első pozitív 
haszon alkalmasint a török birtokok rovására 
még akkor is, ha ne'án holnapra a török be- 
parancsolásával a barátságba négyes szövetség 

I lenne a hármasból.
Anglia e lépése igen tarthatatlannak bi-

; zonyitja Európa Ív lyzetét.
Xz angol minisztrtanácsban lefolyt dol- 

; gokról a következő hírekkel számolunk be,
I me|yek megerősítik fentebbi állításainkat:

Az angol politikában döntő fordulat ál- 
ott he : angol módsz erek egyhangúlag elhalá- 

roziák, hogy Nagybritannia belép 
I a francia-orosz szövetségbe- 
i Salisbury elő-dta lord miniszterelnök a 
i min szt rtnnácsban, hogy a Francziaország és 

Anglia közt lévő differenciák el vannak intézve 
I és hajlandónak nyilalkozolj arra. hogy Anglia 
I Oroszországnak Örményországban a 
I boszniaihoz hasonló mandáiumol adjon.

Az. angol kormány már egy Ízben értesítene 
i az orosz kormányt erre való készségéről, de 
. az orosz kormány ekkor kijelentette, hogy iv-m 

vái alhatja el a mandátumot Nómelorszag op- 
1 pozíciója miatt. Angliának ezt a szenzácziós 
I Állat foglalását r-szben az a körülmény idézte 
í elő, hogy Németország azt követelte, lmgy De- 
‘ lagoa öbölben c aputokat szállitliassan partra, 
' hogy Tran swaall a bevonulhasson; Némeior- 
| szugn ik ezt a szándékát meghiusitolta ugyan 
í I1 a ingába szilárdsiga, de a dolog mégis be- 
í üiötte a hordó fenekét s az angol kormány 
i arra ősz ökélte, hogy az angol politikában a 
I fent jelzell korszakos fordu'atoi előidézze.

A másik hir szeiint pedig a walesi 
: herezeg jóváhagyását is kinyerte már S a- 
I 1 i s b u r y :

A mai minisztertanács után Salis­
bury miniszterelnök ho.-szasan értekezett 
II a t z I e I d gróf német nagykövettel és az- 

« után C o u r c e I franczia nagykövettel. — 
I Délután a walesi lievczeg egy óra liosz- 
$ szál értekezett Chamberlain államtit-

gyöntörii tájak legszebb emlékeivel ékesí­
tettél fel.

Igaz, hiszen s ötét volt.
D- a világosságnak ez a hiányossága, a 

tisztin nem láthatás még mindig nem fejti 
meg képzelotebet-égünk működésének sajátos 
titkait.

Mi az oka annak, hogy a képzelőtehet­
ség a sejtelmesen látottakat mindig szebbnek 
tünteti és sohasem rútabbnak a valóságnál.

Logikai szempontból épp úgy elgondol 
talmik azt az alantteriilő tavai büzhödt po 
csolyának és azt a halmot amott, a mely leg­
alul) dudvával van benőve, hullamszinü fakó 
hómokbuczkáknak.

De ilyesmi sohasem fordul elő.
Es miért nem ?
A ki meg nincs teljesem eltompulva a 

mindennapi életben naponkint elöfor ■ uló tüne- 
tnéinek iránt, annak be kell vallani ilt a goti- 
8° kozó értelem előtt, sajátságos probléma vár 
megold-sra. Képzelő erőnk szépítő tehetsége a 
tisztun löl nem i-meihető tárgyaknál nem 
•i-yari magában érthető dolog, mint azt a fe- 
üleies ösztön gondolja. Vannak lelkiállapotok, 
melyekben e képzelőtehetség az ellenkező irány- 
han működik, például a félelem. Ila valaki fél 
®z a tisztán ki nem vehető tárgyakat mindég
borzasztóbbnak, rémesebbnek és undokabbnak 
rajzolja ma-a elé, mint a hogy az a valóságban 
vtm. Leskelődő szörnyeket, rablókat, gyilko­
sakat, kísérteteket lat

A ködboritolta rét éjjeli vándorlása alkal- 
tmival eletveszélyes mocsárnak let-zik, a leg­
kisebb lejtő feneketlen melység. A felelem álla-

kárral. Hir szerint az értekezleten a Trans­
vaal! kérdést tárgyalták és a walesi herczeg, 
valamint az összes jelenvoltak is bele nyugod­
tak az ügy ekként történt elintézésébe.

Az angol minisztertanács ez óriási fon­
tosságú határozata — mely a vén Európát 
megreszkeiteii — annál küönösebb, mert az 
alabbi hívből azt lehetett volna következtetni, 
hogy Anglia és Németország között a jó egyet­
értés továbbra is helyreállott :

Viktória királynőnek egy kü ön futárja 
érkezett Berlinbe s ott átadia Vilmos c-á- 
sz.árnak a kiró ynö sajátkezű levelét, a mely­
ben komolyan, de szeretettel teszi szóvá. Vil- 
mos császárnak Kr-igerhez intézett táviratát 
A csá-zár azonnal vá aszok erre a levélre.

Vilmos császár a lev-I elküldése után 
ezt mondta környezetének :

— Azt hiszem, hogy a királynő meg lesz. 
elégedve levelemmel.

A császár többek közt ezt mondja le­
véléi). n.

Kezemet nyújtom a büszke, de neme- 
lelkű brill nemzetnek és császári szavamat 
adom arra, hogy — miként mir kormmyom 
is kijelentette — nem gondoltam arra, hogy 
az a ti g o 1 nemzet méltóságát és 
tekintélyét bármiképpen is 
megsértse m.

Chamberlain gy irmatügyi minisz­
ternek a királynő által v.iló fogad isa azért 
késett, mert a királynő előbb be akarta 
várni Vilmos császári! .k '..veiét. Hogy ha a 
hír e levélváltásról való, akkor természetesen 
nagyon un géni hül az angol-nemet feszültség

S lmgy a két állam között levő viszály 
mindennek daczára még sem csillapult le, azt 
légeklatánsabban b zonyitja az alabni nyilat­
kozat, mely egy telivér angol tollából eredt s 
a berlini lapok egyikén k küldetett m-'g :

Minden angol ember örülne, ha Anglia 
Németországn‘k megüzenné a háborút és 
Anglia ezi a háborút a végletekig folytatná. 
Vilmos császár megsértene az angol nemzetet 
Kriigernek küldött táviratával ; ez a sértés 
véres megtorlást követel, lm a német császár

potában tehát ruth a képzelőtehetség, ekkor 
pessimista — inig a fentebbi esetben op i 
mista.

Mi ennek az oka ?
Mielőtt felelnétek arra, a problemá' vi­

lágítsuk meg m-g egy másik, talán érdeke­
sebb példával. Most a bizonytalanul lálot vi­
déktől áttérünk a bizonytalanul látott egyén­
hez, Így tahin gyorsabban megleljük e saját­
ságos talány kulcsát.

így, például, látunk az utczán vagy a 
bál'eremben egy arányos termetű nőt.

— Ejnye, de szép! — kiállja hirtelen a 
képzelőtehetség, Esetleg mellettünk álló isme­
rősünket is figyelmeztetjük e kdves jelen 
ségre, ki szintén nagy lelkesültséggel rögtön 
igazat ad nekünk.

Most felé indulunk és mentül inkább 
közeledünk, annál inkább elváltozik az a lát­
szólagos szépség közönségesre vagy néha 
éppen rutra.

Ugyanis távolból az arcznak csak bi­
zonytalanul táljuk szép óvál alakjai, üde szí­
neit, az élénk szemelt sugárzását. A mit nem 
vehettünk ki jól a távolim', azok a vonások, 
rne'yek elrútítják az arczol, talán az az el­
lenszenves vonás a száj körül, — a szép 
orr, sat.

íme optimista képzelőerőnk olyanná raj­
zolta e nő vonásait, mint a milyeneknek kel­
lene lenniük és csak ezután vettük észre, hogy 
amaz vonások a mi alapvonásunknak nem 
felelnek meg.

Es miért — ez a tulajdonkép való alap­
tételünk, — miért nem rajzol a kepzelőte-

nem ad teljes elégtételt ; máskülönben meg 
fog szűnni a német birodalom, a mely Ang­
liának köszöni megalapítását. Nekünk teljesen 
mindegy, akár egy magunk állunk önökkel 
szemben, akár ped g — a hogy már egyszer 
megtörtént — egesz Európával föl kell ven­
nünk a harczot.

Az öreg világrésznek mindenre készen 
kell lennie.

Az iparos-kör és a vámkérdés.
Debreczen, január 13.

Igen érdekes gyűlést tartott szombaton 
este a dehreczeni »Iparos-kör« sajat helyisé­
g-ben. A vá asztmáuy tagjai nagyszámban je­
lenlek meg, hogy rn ilatkozatot tegyenek a 
közös- vagy külön vámterület tár­
gyában.

A napi renden levő kiegyezési tárgyalá­
sok telték szükségessé azt a mozgalmat, mely 
ma a közös- vagy külön vámterület megoldása 
tárgyában lázba hozta egé-z hazánkat.

Egymást érik a nyilatkozatok, felhívások 
és memorá .dun ok, melye« pró-et kontra vi­
tatják a szőnyegen levő fontos es nagyresztjén 
létérdekeinket közvetlen közelből érdeklő 
'ángyát

Érdekesebbnél érdekesebb adatok latnak 
napvi ágo , melyek ez ónál ó vámterület kér­
déseit ti-ziázva, tiebizonyiiják annak nemzetgaz­
daságunkba óriási előnyöket biztositó hatását. 
Viszont az >■ ggódók is sorompóba lépnek és 
felhozva érdekeiknek tömegét, azt akarj ik be­
bizonyítani, h >gy nem vagyunk elég erősek, s 
nem vagyunk eléggé megerve, előkészít ve az 
öriá ló vámterület mega ko á ára, a m nek foly­
tán epén a lejlodlietés szempon jábol továbbra 
is szükségünk van a ueinzeigazdasag tereit 
Ausztria gyámságara.

0 vasra a kettős vél-ményeket kiilon- 
kiiliin és .gyűlt, mind a keltőnek igazat adunk. 
De hát akkor melyik az igaz? A két igaz 
közül valyon, tnehik hát a magyar nemzet 
közgazdasági viszonyaira nézve hasznos?

Vannak, a kik elejtve most a külön vám­
terület kérdéséi, egy az egyezkedések által 
megfejelt közös vámterület feniartását óhajt iák 
1903-ig, azaz addig az id ig, a mig vamszer- 
zodeseink lejárnak. Vannak olyanok, a kik a 
közösvámienil t feniartásnnak, rendezetlen va­
lutánk és hitelügyleteink tisztázásáig, feltétlen

lietség egyszer a tisztán nem látható arezba 
rut orrot is ? hogy azhtn közelebb jőve, úgy 
találhatnók, hogy a valóság szebb, mint a
Srjiés.

Es csakugyan ez a megfordított eset 
sohasem adja magát elő, — még akkor sem, 
ha már előre meg is mondtak nekünk, h"gy 
az a n\ kivel először ma találkozni fogunk, 
igen rut. A képzelő erő mi 0 kifogástalanul 
igazat mondó barátunkkal szemben is maka- 
c-ul megmaradt álláspontja mellett Ilit kellő 
távoból pilonjuk meg az i lelő leányt oly 
módon, hogy az egves elrutitó vonások még 
nem érvényesülhetnek, úgy azonnal feltámad 
bennünk egy hang :

— Hiszen ez a leány még nem is 
olyan rut !

Így daczára a sok ellenkező tapaszta­
latnak, a melyekből pedig okú'1, ink volna 
barátunkat meghazutoljuk képzelő .kétségünk 
sugallata folytán — mig — az ellenkezőről 
meg nem győződünk.

Még nagyobb és meglepőbb optimismus- 
sal működik a képzelő erő, abban az esetben, 
a mikor valamely arczból, a melyet magunk 
elé képzelünk semmit se m lát­
hatunk. Valamely ruganyos mozdu'atu leány­
alak megy előttünk, ekkor mi már jó aőre 
meg vagyunk győződve, hogy ennek az alak­
nak csak szép arcza lehet. E-i csaknem 
sértésnek érezzük, a mikor mellet'e elhaladva 
meggyőződünk tévedésünkről

A phantasiánk ismét részedéit ben­
nünket. Nem sajátságos jelenség ez ?

(Vége köv.)



Wfmi
M m

'■jmJé»,

uűmnMjmthM

hívei. Vannak, a kik az önálló vámterület fel­
tétlen apostolai, a kik hiteles számadatokban 
látják azokat a garancziákat, melyek az aggó­
dók és feltételes kiegyezzük táborát minden 
argumentumaikkal együtt arról győzik meg, 
hogy igen is elég erősek vagyunk, mind azon 
esélyekkel szemben, melyek az önálló vámte­
rület létesülésével ránk hárulhatnak, olyan ak- 
cziót kifejteni, me'y esetleges anyagi veszte­
sége pár év leforgása alatt, egyensúlyba hoz­
zák. A gyámságra nincs a magyar nemzetgaz­
daságnak tovább már szüksége, mert a gyám­
ság arról győzött meg a múltban, hogy bár 
bizonyos tekintetekben haladtunk és pedig ro­
hamosan, de. haladást oly anyagi áldozatokkal 
vásároltuk meg, mely közvagyonosodásunk 
erejét szipoiyozta ki. Az útban nyertünk, de 
erötian nagyot veszítettünk. A közös vámte­
rület továbbra leendő fen tartása, ha fejlődé­
sünket biztosítja is, anyagdag tesz tönkre.

De liát csakugyan fejlődtünk-e ?
Igen és pedig ugyancsak szépen. Kisipa­

runk a megsemmisülés örvénye felett lebeg. 
Gzukor iparunkat a fogyasztási adók rende­
zetlen volta agyon nyomta. Szesziparunkat, 
mely mezőgazdáink kincses bányája vala, a 
fogyasztási adó szintén tőnkre tette. Textil és 
posztó iparunk, mely évtizedekkel ezelőtt a 
legvirágzóbbak egyike vala, már csak néhai. 
Szép a fej ődés, csak ellenségünknek sem kí­
vánjuk.

De fejlődött nagy iparunk — mondják 
többen. Igaz, de vályún a nagyipar a magyar 
kézben van-e ? Ad-e a munkás kezeknek, a 
kik kisiparuk tönkretétele állal tétlenül hever­
nek, olyan arányban kenyeret, a milyen nagy 
contingens a számuk ? A nagy ipar fellendü­
lése. mely a küllő d behozatalából erősbödött 
meg, ad-e valyon biztosítékot a mezőgazdasá­
giinknak, mely nyers termékeiben fullad meg ? 
Szükségtelen iá felelnem, mindenki tudja és 
érzi ezek hatását.

Ha meglevő iparunkat akarjuk fejleszteni 
és ezáltal egy erős alapon álló hatalmas ipari 
akarunk teremteni, csak az állal érhetjük el, 
ha önálló vámterületet biztosítunk számunkra.

Avagy talán gyengébbek vagyunk, mint a 
szomszéd Románia, mely csaknem minden 
megrázkódtatás nélkül megteremtette a külön 
vámterület által iparát ? Nem, nem szabad 
tovább tétlenül néznünk nemzetgazdaságunkat, 
mely nem politikai, hanem n e in z e- 
I II II k életkérdése. Nem szabad to­
vábbra is politikai lova g'i áss á- 
g u n k r a hivatkozásokat meghallgatni. Ten- 
I iink ke 1 ha azt akarjuk, hogy nemzetgazda­
ságunk az örvénybe ne juss ni.

Igen, feltétlenül!) n á 1 1 ó v á m- 
területet kér ii u k, mely egyedüli esz­
köze annak, melylyel ipart teremthetünk és 
mezőgazdaságunk termékeit értékesíthetjük.

Ily értelemben határozott az Iparos-kör 
a szombaton tartott üléséb ől arra a felhívás­
ra, amit hozza a budapesti ipartestületek 50-es 
bizottsága intézett.

De az iparos kör nem a maga, hanem 
Debreczen összes iparosai nevében akarja 
szavát az önálló vámterület mellett fölemelni, 
a miért f. h ó 19-é n d. u. 3 ó rakor a 
városháza nagytér m é, b e n tar­
tandó nagygyűlésre meg fogja hívni az összes 
iparosokat, hogy az előterjesztendő határozati 
javaslat elfogadása felett együttesen hatá­
rozzon.

A midőn a gyűlésre iparos társaink fi­
gyelmét felhívjuk azon reményben tesszük azt, 

o g y tömegesen fognak ré^zt venni 
azon, kifejezést adandnnk azon óhajtásunknak, 
mely az önálló vámterület fel­
állítását kéri.

VAntsa György.

Furaagalli Leon vendégszereplése.
Tünemény számba megy az a felséges 

tehetség, amelyet városunk műkedvelő közön­
ségének alkalma volt tegnap este szemlélni, 
élvezni, sőt állítattál csodálni. Furaagalli 
I.eon ur, a jelenkor legkiválóbb baritonhangu

éneklő művésze szerencséltetett bennünket 
Verdi halhatatlan szépségű »Rigoleltó<-jának
előadásával.

Bár e sorok írója a jelen kor majdnem 
összes nagy énekművészeinek játékát és elő­
adását szerencsés volt Európa legelőkelőbb 
színházaiban s hangverseny termeiben élvez­
hetni : nem emlékszik rá, hogy átott volna 
F u m a g a 1 I i urenál értékesebb műalkotást.

Hangjának varázsa, a mely a szilaj két­
ségbeesés és elhaló fajdalom két szélső határ­
pontja közt az érzelem minden árnyalatát hí­
ven és tökéletesen tudja kifejezni : egy magá­
ban is elég volna arra, hogy korunk legelső 
opera művésze inek sorába emelje s ott állan­
dóan megtartsa.

De az a bámulatosan folyékony, meleg- 
érezü hang. az a művészileg interpretáló ének 
csak egyik oldala az ő fenomenális tehetsé­
gének.

Előttünk éppen akkora, sőt tekintve, 
hogy éneklő művészről van szó, még óriásibb 
értékűnek tűnt föl az ő drámai ereje, 
ábrázoló tehetsége, magával ragadó játéka, ki­
fejező mimikája, a melyek viszont egyetlen 
hang ének vagy beszéd nélkül is képesek let­
tek volna velünk a szánandó Rigoletto egész 
érzelmi világát, rövid boldogságot s hosszú és 
sokszoros fajdalmát megértetni.

Egészen természetes volt tehát, hogy 
ennek a ket;ős pyrasnidalis tehetségnek az 
összehatása alatt közönségünk egész állhatta! 
adta át magát a föl séges műélvezetnek s az 
Istentől olyan gazdagon megáldott tehetség 
elölt szűnni nem akaró éljenzéssel s zugo 
tapsviharral fejezte ki háláját és hódolatát.

l'edig nem csupán Futnagalli ur játéka 
telte értékessé a tegnapi estét, mert vele 
együtt volt szerencsénk csodálni és szeretettel 
elvezni Maleozkyné E 1 1 i n g e r Jozefa 
úrnő gyönyörű ének t és megigéző szép játé­
kát. Reá annál büszkébb örömmel tekintettünk 
mert ő egészen a miénk. Mienk nemcsak 
annyiban, hogy fő- és székvárosunk királyi 
up-ruházatiak egyik legfenyesebb csillaga, ha­
mui mienk születésénél, szivének érzelmeinél 
fogva is. Mint az örökre jó emlékezetű Ellin- 
g e r bácsinak szeretett leánya már örökölte 
a magyar közönség rukonszenvét, a melyet a 
saját érdemeivel rajongó szerétéiig tudott 
fokozni

Maleozkyné Gild á t, Rigoletto 
leányát személyesítette bájos egyéniségének, 
mesteri iskolájának, gyönyörű hangjának és 
remek játékának teljes érvényesítésével és ér­
vényesülésével. A közönség rajongó szeretete 
s tűn elő elismerési kiséite minden mozdula­
tai, s úgy F u m a g u 11 i úrral való duóit, 
mint remek sikerű magán-parthiejait hosszasan 
éi lelkesen tapsolta.

Eddig van.
A többiekröl mit szóljak ?
Ha a nap és a hold fenn van, hogyan 

érvényesüljenek a szelidfényü Szentjános-bo- 
garkúk. Minden szeretetünk daczára, vagy in­
kább éppen abból fulyólug tartózkodunk a 
saját jóravalú erőinket e tüneményes jelensé­
gekkel összehasonlítva bírálni . . .

Holnap újra lesz alkalma közönségünk­
nek gyönyörködhetni ebben a két fényes csil­
lagban, meg pedig az igazgatóság bölcs intéz­
kedése folytán most már elfogadható árak 
mellett.

Carncval bevonulása.
— Jogász-bálJ —

Motto: Soh’se halunk meg.
Hány tilos orrú asszony és hány szöszke 

leány szive dobbant meg, mikor felviradt 
azon nap, melyen a farsang első elite-bálja 
első naiyobb eseménye volt ?

Ki tudná ezt megmondani ?
Ki tudná felsorolni azon vágyak milliard 

jait, melynek teljesülését a mai naptól vár­
ták annyian ...

Mennél inkább közeledett a várva várt 
este, annál jobban, annál erősebben dobogott 
az a kis husdarab, mely repesett az öröm­
től és titkon nagyot, szépet remélt.

A kis lányka ki még két nap előtt is 
rövid ruhát viselt, félénken, anyja kebléhez 
simulva lép be a terembe.

Csak egy szó röppen el ajkán, a ki 
figyel az meghallhatja :

— Ah végre !
Csak később ve z bátorságot, mikor pe­

dig a táncz elkezdődik, akkor már nincs többé 
kis leány, egybeolvadt a jó kedv hevében a 
vig mosolygó asszonykákkal ...

És a jogászo : ?
A mint szombat reggelre megvirradt,_

igy kiáltott fel ragyogó abrázattal a jogász 
gyerek :

— Mit nekem az Institutiok, Pandekták 
mit Valentin császár edictumai. avagy Var- 
bőczy „Tripartitúrna“ ma a jogászbál van.

— Hát Iustinianus és Tribonanus toriék 
volna magukat a jogkönyvek elkészítésén, ha 
akkor jogasz bál lett volna ?

A Justinianus és Gajus lebilincselő szel­
leme alól fe'szabadult pezsgővérii jogász gye­
rekek ki is tettek magukért.

Úgy mulattak, hogy ha a szigorú erköl­
csű Cató látta volna őket, megpukkadt volna 
mórgiben.

A barna Magyari-fiuk vig nótára gyúj­
tottak ... A fiuk járták a souper-csárdást.

Mikor abbahagyták a czigányok a zenét, 
a jogászok sehogysem akartak belenyugodni :

— Hogy volt, hogy volt !
— No még egyet Verbőczv kedvéért !
Aztán mikor újra abbahagyták, ismét 

követelték :
— Csak egy kicsit még a Glossatorok 

jóvoltáért !
... Igy mulattak a jogászok.

A tavasznak a nyárnak minden fényes- 
séges derűje, illata, költözködött be a vén 
„Rika“ dísztermébe, hogy vigasságra, jó kedvre 
déri lse az uj farsangot.

Tarka kép Imii imzott a sima parketten, 
s a büszkeség érzete s állott meg, látva, hogy 
mily gazdag városunk — szép hölgyekben.

Nem is tudjuk min álmélkodjuuk először 
az előkelő társaságom, az Ízléses toilletteken, 
a rendezésen ?

Andalítóan szól a zene és a rhylmusos 
hangokon vidáman járják a tánezot az ifjú 
párok. A változó üde színek hosszú sorozata 
egymásba folyik és tarka szivárványként 
övezi a termet.

Itt egy ifjú asszonyka helyezi magát visz- 
sza egy pár órára a boldog leánykorba, a 
mikor még szabadon ereszthet meg egy- egy 
pajzán mosolyt másra is, nemcsak a férjére ...

A gavallér már szinte biztatást lát a mo­
solyban, hanem a inu'ató asszonyka már a 
másik pillanatban helyt enged az anyunak és 
hirtelen a kis bubáról kezd beszelni, a ki most 
odahaza alszik nyugodtan, a lelkem !

Olt meg egy lányka lép ki rövid időre a 
kG lányok merey bőréből és elmerülten hall­
gatja tánezosa beszédét. A mama a sarokból 
eles szemekkel kiseri őket és ámbátor szeme­
ivel azt látszik inteni, hogy »elég lesz már« ! 
de azért nem haragszik valami nagyon . . .

A Bika díszterme valóságos paradi­
csom volt.

A lépcső feljáró, az előcsarnok, a disz­
terem délszaki növényekkel volt feldíszítve. A 
bálanyák részére díszes beldaehint emeltek, 
mig az oldalajtókat, a folyásún ügyesen alkal­
mazott bordó drapériákkal csinos fülkékké 
alakították át. Az ajtókról ugyanilyen drapé­
riák omlottak le.

*

A Rákáczy-induló felharsant, a rendezők 
karjain vezetve beUptek « balanyák.

Ozv. L á p o s s y Ferenczné gyönyörű 
fekete-bársony uszályos ruhában, arany sárga 
újakkal általános feltűnést keltett.

Gyönyörűek voltak Dr. Eosonczy Al­
most! é nehéz, fehér selyem uszályos, fekete 
csikókkal díszített ruhája és Kölcsey Sáli - 
dorné feliér és zöld selyem ruhája.

A negyedik bálanyát Butty kai Menv- 
hértné úrnőt betegsége akadályozta u megje­
lenésben.
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A szeretetreméltó háziasszonyok elfoglal­
ták helyeiket az emelvényen és gyönyörködtek 
az előttük sétáló ilju párokon.

A hölgyek ruhái, leginkábk rózsaszínű,I 'fehér és kéksziniiek voltak, habygrémes belépő 
inousehne, chrisanteum, gyöngyök és különféle 
virágokkal díszítve.

A tánczrend is remekalkotás volt, mely­
be J.B. monogramm volt bevésve,

4 Városunk előkelőségei közül ott láttuk a 
következőket:

Dégenfeld József gr. főispán. Hásó Gyula 
kir. tan. alispán, Szinay Gyula orsz. képviselő 

/ Szé l Farkas kir. táblai tanácselnök, Kölcsey 
ÉgSándor, Unger Gusztáv, Újhelyi András kir. 

tabhbirák, Dobieczky Sándor üzletvezelőségi 
főnök, Vecsey Imre tanácsnok, dr. Sárváry 

■Gyula stb.
Az úrnők és hölgyek díszes sorából, kik

■ közül nem hiányoztak a vidéki szép leányok 
virágai sem a következőket sikerült felje-

■ győznünk:
Asszonyok: Ábrahám Lászlóné, Bé- 

1% ke-sy Lászlóné, Barcsai Miklósné, Bekényi 
Bl’éPrné, Berger .lenőné, Dr. Bruckner Ernőné
■ Bulszler Ágostonné, Csiffy Katalin úrnő, gróf
■ Dégenfeld Ottóné, Dobieczky Sandorné, Dóczy 
H Gedeonná, Fritz Ernőné (Almosd), Farkas 
[ff Imréné, Fráter Zo tánné, Gaál Józsefné, Györfy 
ti A ládámé, Jármi Mártonná (Kótaj), dr. Király 
h fVrcnezné, Kardos Lászlóné, Kaukal Jánosné,
1 Kaszanyiizky End rétté, dr, Kovács Sándorné,
1:1 Kemény Mérné, Kolbenbayer Kálmánná, Kői­
ig osey Sándorné, Lapossy Ferenézné, Eosonczy 
E Álmosné, Miskolczy Jenőné, Márton Imréné,
|:í Mayer Emi Iné, Medve Kálmánná, Moharos Já- 
i no-né, Nagy Endréné (Szatmár). Nagy Elek né,

Húsó Gyuláné, Rickl Antalné, Rickl Gézáné,
P Hotschnek V. Emilné, Röszler Richárdné, 
i Szúgyényi Jánosné, Suliajda Józsefné, dr.
L| S.irváry Gyuláné, Steinfeld M hályné. Sz. 
m Szabó Józsefné, Szabó Kálmánná, Széli Far­
éi kasné, Sémi Réláné, Szabó Miklósné, Szent- 
i királyi Tivadarné, Szeghő Istvánná, Szinay 

B Gyuláné, Sziagmeth Károlyné, Szóllősy Imréné 
8 (Földes), Ti by Istvármé, Tóth Aurélné, Tóth 

I, ij'isoe, Tóth Lajosné (Kótaj), Tóth Gyuláné,
’A Újhelyi Andrásné, Unger Gusztáváé, dr. Ujfa 

lossy Józsefné, Uj fal ussy Jánosné (Mihálydi),
. Varga Ftrenczné, Varga Emilné, Vecsey Zol­

it tanná, Vecsey Imréné, Végh Gyuláné, Visky 
<S Sándorné, özv. Wimmer Józsefné.

Leányok: Ábrahátn Irma, Békessy 
Berta, 11 kény Juliska, Bulszler Margit, Butty- 

! kay Ida, Dóczy Ilona, Eritz nővérek, Eötvös

Í Flóra, F irkas Irma, Frátei Irén (Álmosd),
G ál Ilona, Jármi Mártira (Kótaj), Király 
Írónké és Imna,, Kardos Ilona, Kovács Laura, 
Kemény Klára, Lápossy Anna, Losonczy Mar 
gil, Mayer Olga. Miskolczy Erzsiké, Moharos 
Irén, Nagy Ilonka (Szatmár), Hotschnek Róza. 
Sárváry Adél, Simon Mariska, Szeghő Ida és 
Vi ma, Sz. Szabó Lenke, Szabó Irén, Széli 
Marianna, Szinay Erzsiké, Sz'gmeth nővérek, 
S/őllössy Margit és Klemma (Földes), Tóby 
U'pi éo Róza, Tóth Hona (Kótaj), Tóth Ilona, 
Újhelyi Margit, Unger Lujza és Irén, Ujfalussy 
Malvin és Madid, Ljfalussy Klára (Mihálydi), 
Varga Irén, Visky Adél, Wimmer Ella és 
Mariska.

A kora hajnali órák vetettek véget a vi­
dám mulatságnak, melyről mindenki a legszebb 
reményekkel eltelve a jövő bal iránt távozott. 

A bál anyagilag is a legjobban sikerült. 
A négyeseket 120 pár tánczolta.

Saját tudósítónk.

Újdonságok.
Paphallgatás. Hogy az igazi érdem nincs 

határok közé szorítva, hanem messze vidéken 
it hódit: annak igen jól eső bizonyítéka az a 
felemlitésrc málló esemény, hogy debreczcni 
ev. ref. egyházunknak ez idő szerint kétségte­
lenül legkiválóbb segédlelkészét, tiszteletes 
Mindszenti Imre urat, a kinek úgy 
a szakirodalomban, mint a szónoklás terén igen 
jó neve van, tegnap a tiszáninneni ev. ref. 
egyházkerületből voltak itt meghallgatni. — 
•ő a j ó-K a z á n a k, Felső-Borsod e gyö­

nyörű fekvésű községének értelmes [közönsége 
meghallgatta a mi jeles ifjú lelkészünk jó hí­
rét, s a nagy távolság és szigorú tél daczára 
elküldötte »pap hallgatni» négy derék, értelmes 
es befolyásos követét, névszerint : M é r t e n 
János főbíró, Törők János törvénybiró, 
Bukó János presbyter és F e r g e József 
presbyter uraimékat, mind megannyi tőrülmet- 
zet1, ős magyar alakok, a kálvinista értelmiség 
valódi mintaképei. A kiküldöttek tegnap a kis 
templomban tettek eleget megbízatásuknak s 
délben nt. Kiss Albert ur vendégszerető 
házának vol'ak szívesen látott vendégei s a 
délutáni vonattal utaztak vissza láthatólag kel­
lemes benyomásokkal és jó emlékezettel. Szi­
vünkből kívánjuk, hogy a jó szándék, a mely 
őket idehozta, váljék teljesedésre, mert meg 
vagyunk győződve róla, hogy, ha szerencséjük 
lesz tiszteletes Mindszenti Imre urat 
lelkészükül megnyerni, b nne lelkes papot, ki­
tűnő egyházi szónoko'. emberszerető lelkipász. 
tort választanak, a ki anyagi és szellemi ér­
dekeiknek egyaránt hűséges gondviselője leend

* A mi bálunk. E hét utolsó napján 
szombaton lesz a függetlenségi kör bálja, me­
lyet örömrepesve türelmetlenül várnak a bő­
im leány szivek. Nem is beszélnek egyébről, 
minthogy kivel fognak tánczolni akkor, kinek 
Ígérték már belekkel előbb az e'ső csárdást, s 
kinek a másodikat. Mert bizony ez már úgy 
szokás, hogy mindenki jó előre biztosítja a 
maga számára a mulatóst, s azon iparkodik, 
hogy mentői kellemesebbé tegye azt a maga 
számára. Ezt a csekély önzést azonban meg- 
becsájthatjuk, hiszen emberek vagyunk. Ezt az 
önzést azonban megbocsájthatjuk, hiszen em­
berek vagyunk. Ez az önzés különben is biz­
tosítja a jó mulatóst, melyet a derék munkál 
végző rendezőségnek tulajdoníthatunk. Külön­
ben a viszontlátásra 18 An.

* Gyászhir. Őszinte részvéttel vettük a 
következő gyászjelentést : »Mély gyászszal tu­
datjuk jó feleségemnek, szeretett édes anyánk­
nak, nagyanyánknak és hu testvérünknek id.
B 'szler Jánosné sz. Medgyaszay Zsófia asszony­
nak, hosszas betegeskedés után, f. hó 11-én, 
élete 84-ik, boldog házassága 46-ik évében tör­
tént fájdalmas .elhunytat. Drága emlékezetű 
halottunk porrészei folyó hó 12-én d. u. 2 
órakor Fii vészkert-utczai 1079. sz. a. levő ha­
zunknál tartandó rövid gyászszertartás után 
fognak a Kossuth-utczai temetőben pihenésre he­
lyeztetni. Me y gyászos alkalomra a bánatunkban 
résztvevő közelebb éstávoabb oarátainkat. is­
merőinket ezennel meghívjuk D breczen, 1890. 
január. Férje : id. Bészler János. Gyermekei : 
Beszler Imre és neje Gabóczy Piroska ; Emma 
Ilona, V i o 1 a és Anna gyermekeikkel ; 
ifj. Bészler János és neje llubay Tetéz; Zol­
tán, János, Verőn ka, Margit, Irén és Gize la 
gyermekeikkel ; Bészler Gyula ; Bészler Anna 
és férjé Csiky Lajos Anna és Béla gyermekeikkel 
Testvérei: Medgyaszay Sámuel feleségével és 
gyermekeivel özv. Révész Bálintné sz. Med- 
gyay Juliánná. Bészler Kálmán. Vcje: Kiss 
Bertalan, Sándor és György gyermekeivel;

* Fogadatlan prókátorok. B u s i Jó­
zsef és Kerekes István talyigásnk az este 
részeg állapotban valami csekélység felett 
összeszólalkoztak. Elintézetlen ügyükbe két arra 
járó rendőr beleavatkozott és cseudre intették 
a háborgókat. Nosza erre fogták a talyigások 
fütyköseiket és most már közös evővel neki 
mentek a rendőröknek s kegyetlenül elagyabn- 
gyálták őket. Fütyültek a botok a rennőrök 
feje felett s alig voltak képesek a garázdálkodó 
kát lefülelni. Behozni azonban még sem voltak 
képesek, annyira eláztok az ipsék.

* Gyújtogató gyerkőezök. Éretlen gyer- 
kóczék sokszor okoztak már nagyobb vesze­
delmet azzal, hogy tréfából, vagy játékból tü­
zet gyújtottak. Tegnap is beláthatatlan kö­
vetkezményei leheltek volna ama szobalüznek, 
melyet két éretlen süvölveny okozott. Szabó 
Gyula és Simkovich Ödön asztalos inasok 
ugyanis meggyujiották Molnár Károlyné ablak- 
függönyeit. A gyúlékony szövet azonban tüzet 
kapott, s néhány pillanat múlva már az egész

ablak lángokban állott. Szerencsére a tüzet 
hamar észrevették s elejét vették a nagyobb 
szerencsétlenségnek. A két éretlen süvölvényt 
a rendőrrég szigorúan megbüntette, nehogy 
ilyesféle passziójuk máskor is legyen.

Táviratok,
Országgyűlés.

— Távirati tudósításunk. —
Budapest,jan. 13,

Ülés kezdete délelőtt tíz órakor.
Elnök : Szilágyi Dezső.
A képviselőhaz mai ülésén az apróbb 

ügyek elintézése után Bánffy bejelentette, hogy 
a magyar koronát és jelvényeit jnnius hó 4-én 
átviszik a Mátyás templomba, hol nyolez na­
pig közszem ere lesz kitéve. Junius 8-án átvi­
szik a parlamentbe, hol a képviselőház a fő­
rendiházzal egygyüttes ülést tart, Innen június 
11-én a magyar koronát és jelvényeit vissza­
viszik a k ráiii palotába.

Banfly eme jelentése után folytatták a 
költségvetés részletes tárgyalását. A király 
személye körüli minister tározójának tárgya­
lásánál P á z m á n d y Dénes kifogást emel, 
bogy a bécsi palotán kétfejű sas disz­
tel e n k e d i k. Már Szögyény meg­
ígérte eltávolítását de Tisza Kálmán, A n d- 
r a s s y Gyula és Jósika Samu megta­
gadták.

Jósika Samu báró azt fe'eli az ellen 
zék zajos ellentmondása közben, hogy nem tá­
volítja el a kél fejű sast, mert a liberá'izmus- 
ban még a türelmellenseg látszatát is kerüli. 
Meglehet, hogy P á z m á n d y n a k 
személyes okai vannakgyülöln 
a ketfejü sasi, de ő bízik a magvar nemzeti 
tolerancziájában (óriási zaj s ellentmondás.) 
Szerinte szükséges, lmgy a kétfejű sas ott le­
gyen ! (roppant nagy zaj )

S a g li y Gyula é< Ugrón Gábo 
az1 válaszolják Jósikának, bogy a kétfejű sár 
kérdését nem a tolerunc/.ia szempontjából kele 
megítélni. (Viharos te szós balfelől.) meri a 
ketfejü sas Ausztria ezitnere, mel yel ben­
nünket idegen erővel 1 e t i p o r t. —
(Óriási tetszés taps a baloldalon.) Hl. 
más országba ilyesmit merne mondani egy 
miniszter, elseperné a feltámadt közvélemény 
(Taps és éljenzés.) Ugrón ezután ostorozza az 
udvari szokásokat mely egy ud ári ebédnél 
egy ifjú kamarásnak előnyt ad meg érdemes­
ben megőszült férfiakkal szemben is, kiknek 
nincsen k ősei. Uy például Deák Ferenc/, is az 
utolsó helyre ülhetett volna, mert' neki sem 
voltuk Ősei. Nem fogadja"el a király személye 
körű i miniszterül.n budgetjét. (Viharos él­
jenzés.)

B e ö t h y Ákos Ugróul pártolja s ugyan­
olyan értelemben beszélt H oránszky 
Nándor is.

Jósika Samu újból felelt s igyekezett 
védekezni.

Eötvös Károly szin'én a tétel e'len 
szólalt fel, majd Kun Miklós Jósika válaszá­
val szemben a kormány nyilatkozatát kö­
veteli.

Bánffy azt feleli, hogy a kétfejű sas­
nak csak történelmi jelentősége van. Igaz ugyan 
hogy Szögyény megígérte, hogyha a palotát 
újra építik, eltávolítjuk a kétfejű sast, de a 
palotát most nem renoválják. Addig is elhe­
gyezték oda a főbejárathoz a magyar czimert 
s. (Óriási zaj balfelől.)

S á g h y Gyula zárszava után a több­
ség megszavazta a tételt.

A vitát holnap folytalják.
Trenga Dei I

Budapest, január 13. (»Debreczen» ere­
deti távirata.) A p p o n y i Albert gróf a 
képviselőház holnapi ülésén adja he békeja- 
vaslutát, mely hat pontból áll és pedig I A vá­
lasztási e nők hutáskörének preczizirozá a, ki 
a csendőrség és katonaság kirendeléséért felelős. 
Jogosult választók szavaz beadásának biztosit- 
liatása, jogosulatlanok kizáratása. Állami, me­
gyei hivatalnokok korteskedéseinek megtiltó a. 
S mindezek kiviteli módját a kormányra bízza 
Politikai körökben nagy az érdeklődés a bek i 
javasait fogadtatása ránt.

I
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11 12 óráig.

MUTATÓ TÁBLA.
FtiggetLeneé^i könyvtár, nyitva kedd, csülör

tökön és szombaton este 6 —7-ig.
Nyilvános olvasóterem Hétfőn, szerdán és

szombaton d. u. 3 - ti óráig.
Nópkönyvár az árok-utczai leányiskolában 

nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11 —12 óráig.

Mnzeum a kollégiumban, nyitva van vasár­
naponként d. e. 10—12-ig

A Gönezy-egy es illet ..Otthona" a keresk- 
kadémia pa'otájában

Anyakönyvi hivatalos órák :
Délelőtt:

Hétfőn )
Csü örtököi')
Kedden )
Szerdán ) g_ .
Péntekén )
Szombaton)

1) v I u t á n :
Minden hétköznap 2—5 óráig.
Vasárnap délelőtt 9 12 óráig.
Január 15. A debreczeni csizmadia társulat 

tánczvizalma a «Korona» nagytermében.
Január 18. A függetlenségi

kör b ti Íja »Korona« disztez*móbon.
Január 18 A debreczeni jtHékony nőegylet 

karton-bálja.
Január IS. A d breeze ni ácsifjuság tánczvigal- 

ma a Margit fürdő nagyt»*ri”ében.
Január 19. A borbély és fodrász-segédek táncz- 

mulatsága a ..Margit-fürdő nagy termében.
Január 19. A debreczeni szál"> munkások bálja 

az ..Arany IJika" tiiszt. mn-l-cn.
Janii tr 22. A -iebrer zem limár ifjúság tánczvigal- 

nia a ..Korona" vendéglőben.
Január 25. őmiws iparosok es segédek tá cz- 

v igái ma a ..Margit fürdő" nagy termében.
Január 25. A polgári kör bálja az ,,Arany 

Bika" diszlermében.
Jauii ir 25 Sz. Xav y Karoly 50 éves jubileuma 
Január 29. Az orvos-gyógy: zerész-egylet bálja 

az ..Arany Kika" diszlermében
Február 2. Az iparos kör bálja az ..Arany Bika“ 

dísztermében.
Február 15. A jogász- és tisztviselő-kör *áncz-

A clebreozeni klr. járásbíróság szóbeli ke­
reseteket. kér- Inukét - s nyilatkozatokat fölvesz ked­
den es pénteken 1. u. 3-tól 5-ig, a felek megjelen­
hetnek minden szerdán

A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 
hétköznapokon d. u. 3—5 ón Közt. vasárnap és ünnep 
napon d. e. I ti óm közt G yüj lő szekrény bői a be­
adványok kivételnek iiélköznapokon d. e. 12 és d. u 
bórakor, ünnepnapokon d e. 11 órakor.

Herczeg Ferencz uj darabja. Honi h y
háza Herczug Ferencz három fel voná- 
sos uj színmüve február 14-én kerül színre a 
Nernze'i Színházban. A dar libán, U j h á z v 
G a b á n y i, G y e n e s, Bercsényi, 
Heivey Laura é- Csillag Teiéz jatszák 
a főbb sz repek -t.

Primadonna öngyilkossága. A délmagyar- 
or«zaui szinj szoveUezet s inházának prima­
donnája Deákné V 1 a d (ji - el la, <-g- 
rí lka szépségű huszonöt éves asszony pérvek 
délben öngyilkossági kis -riete- követeli ni és 
revolverrel mellbe lőtte magái. A golyó hátán 
kilőtt. A sérülés é etveszelyes. a lelt uka 
családi viszály.

V (léki színészek mozgalma. A szinész- 
egyesiiift tanácsának fele elü- a gyér- s- prorii 
zi.ilársulal a köveik- ző, a meg ndalt ninzga- 

lomb z való csaila -ozási jelentő inilatkozalot 
bocsajiotta ki: A magyar sz nészegyesület tisz- 
t ll lavjailioz ! Alóliro t -ziutársulat a mai na­
pon tar ott társulati gyűlésén tárgyalás a á 
wile a póz- -ny-temesvar- szintűi -illatnak, a 
Nagy a éltóságu many. kir. Belügymiuisz er ur 
in z i< t-zett nyílt levelét és halározalk p ki- 
mondja : Hogy az abban fogR.lt panaszok Imi, 
-ereiméi.hez és e oterjeszic-ekhez a nyill le­
vében foglalt személye- ügyek'ől el ekin-ve 
te-jes mér ékben csatlakozik. Fenn liat-iroza- 
nt IJ.-nedek Gyula szint, tag kivételéve , ki 

sem pro, sem mu ri nem kivan nyi atkozni 
alóiirmt s in tár ula1 egylnngul ig mo dia ki 
K ll (nűrben, 181)0. évi ja már lm 2 ón. A 
gvőr-8'iproni s intnr-ulati gyűlés megbizásáhól: 
Halas Béla, iá s. gyűlés jegyzője, llunfi Imre 
• ars g - ülés elnöke.

Színház.
Három testőr S-mnbaton os'e llercz g 

Ferencz bohózat i a ..Három testőr“ kerül 
színre igen jó előadásban. A farsang ni 11 
azonban adhatnak a szombati napokon bár­
milyen kitűnő darabokét, csak n-in lesz hozzál 
közönség, így a szombati kilüiiő előadást, is 
roppant csekély számú közönség nezle végig 
a mely a ónban remekül mu atolt az előadók 
ügy ssegén és a n igy.száinu helyzet — kom i- I 
kunion. Az előadó színészek mindnyájan ele-( 
műkben vo iák és nem ve zictlék el kedvü­
kéi. daczára a kis k -zönségnek. Ta p o I- 
ezay (liátky lapszerkesztő) bravourosan 
jái-zolta meg szerepet, valamint a redaclio 
többi munka társai is N é m e I h József és 
N á d a s i Jósk i ügv.isen, elevenen mozoglak. 
K r é in e r (Pollacsek) rászolgá t a számos 
tapsokra, melyekei kapott, oiy ki ünő alakítá­
sáén, melyet régen n m produkált, Cser ni 
1) e r t a, Szín h m á r y, K I e n o v i t • é, 
a többiek mindnyáján a legjobbak voltak.

Színházi jelentős Van szerencsém a n. 
é. közöns-get értesíteni, miszerint lovag Fu- 
magulli Leon ur a jelenkor legjelesebb bariton 
énekes színművésze kedden, 1800, Január I Í-- 
én kizárólag az ő fészere zenesiiell Moór Fe­
renc/. InVáIn ezimii dianiole ben fog a delire- 
cz.eni közönség ő elbúcsúzni. Hugó De la No­
éé zene.szer/ i, tekiireltel a vendégművész ur 
páratlan sikereire, csakis Fumagalli urnák en­
gedte át zenemüvét Fumagalli ur úgy -néz es- 
le a P ír as/1 becsű lel-ben Aliiul is énekli. Je­
gyek ezen előadásra hétfőtől kezdve a követ­
kező helyárak melleit válthatók Családi pá­
holy 10 In, fö'dazint és I cm páholy 8 frt 
II emeleti páholy 5 frt, I. rendű támlásszék 
•I fit, II. r. támla-szék 2 frb, III. r. támlásszék 
Emelelj zártszek a két első 80 kr a többi sor­
ban (50 kr. Tiszay Dezső.

Vidéki levél.
R.-S íolosilí 1896. jan. 11.

(i'-gyházi beszámolók. — Megégett gyermek. — Gaz­
dasági szakelőadások. — Pályázat a nyereményre. — 

Egészség ügy.)

A vira zásban levő s szép alaptőkével 
rendelkező 5 temetkezési társu-at e hónapi nn 
farija meg évi nagy gyűléseit. Kiváncsiak le 
belünk ezekre, muri a hazafiéi lelkesedés és 
lionszevelet fényes miijeiéül, a millenáris év
a kalmábni, ezen egyletek vezetősége által. ...
egy nagyszerű al -pitvony tevése ioditvá- 
nyoziaiik.

A lerv nz, hogy minilen'k egylet 1000 - 
1500 írttal s kiegészítve ezen 7500 frt, az e 
ivóra várható magán adományokkal egalább 
is 8000 írtra, tetessék le 100 évi kn ma o- 
zásra, vagy mig 400,000 írtra leeud, a mikor 
' zen tőkre kamatai vagy a már nálunk értbe 
lép'ételi ingyen iskolázó!tás alapjául szolgá 
vágy okkor magán a tőkén kórház épiiless.-k,

Sternb rg Hermann helybeli mészáros 
szolgálója, liogy a feliig eleiére bizony gyér 
mek jobban hallgasson, az a kocsijával együtt 
a kályhához o y közel helyezte el, hogy a 
gyeinek, a í-naPs végett oda helyezett te­
jei magára lenlolta s oly súlyos égési sebei 
szenvedett, liogy kél nap múlva nele halt. A 
Szerencsé lenül járt gyermek felbonezollatolt 
s a halál okául az égés állapíttatott meg.

Mull levelemben jn'zolt gazdasági szak­
előadások c-ütörtököu délután megkezdődtek 
s gazdáink oly szép számmal jelentek meg 
ezen első előadásra, hogy a városház nagy 
tanácstermébe be nem férlek.

Szűcs Mihály gazdasági akadémiai igaz­
gató ur üdvözlő beszédje után melyben ezen 
előadások czejat s a tőle várható eredményi 
vázolta, Kerpplly Kálmán tanár ur tartót- 
s/ép es kellemes előadási a székes tahijukról, 
milyenek várn unk halárában is nagy turu­
lé et foglalnak el A széken lalaj ismertetése 
után !észlelésen foglalkozott annak telokesi- 
I ésével, nnj-l iéérelét le He, lmgy lavaszszal, 
nz előre kijelölendő székes talsjon a gvpsz- 
szel való trágyázást, gyakorlatilag is be fogja 
mutatni, — Az előadó tanér urat a jelenle­
vők éljenzéssel eresz'eték el h látszott gaz 
dilinkön az ő.öm, liogy valahára a teilen 
léli délutánokat reájok nézve hasznos és üd­
vös dologra fordíthatják.

Az előadás végeztével Szűcs Miliálz ta­

nár ur azon kijelentést telte, hogy a földm- 
vePs-ügyi Miniszter ur felhatalmazása f0i“' 
tán az előadá-ok 2 legszorgalmasabb látj 
ga ója 1 pír emsem lóddal és 1 pár pék ng' 
kacsával fogja megajándékozni. Az előjelből 
i élve, nehéz lesz a két legszorgalmasabbat
kiválasztani.

A járvány bizott-ág legutóbbi gyűléséből 
kifolyólag sürgős iutézaedést kér az alispán 
ur-ol, bogy a bezárt iskolák mielőbb meg. 
nyithatok legvenek, miután a múlt 9 
alatt csak 3 'örheny betegesedési eset for. 
duit elő a város területen.

Lovas-Hajdn.

Közgazdaság.
Kőbányai sertés-piacz.

Január 12.
a) Hízott sertés Ariik : 1. Magyar első rendi)

öreg nehéz - páronként — 400 klgron felüli súlyban) 
49—50 —krig. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg 
súlyban) 53-54 krig. .3. Fialni nehéz (pároukinl 32C 
klgron felüli sulykán) 49—50-krig. t. Fialni közép pi. 
oiiklllt 2nÜ - ki gr, súlyban 51—53 - krig. 5. piát,)
könnyű (pAroukin 260 klginig terjedő súlyban)___
kon felüli súlyban) 48 —49 krig 7. Közép (pAroukin 
280 — k Igr, súlyban) 47-—krig, 48. Könnyű (pij. 
műként 22(1-'80 klgrig terjedő súlyban) 44.—46krig. 
oi’híaj : 9 Nehéz (páronkínt 200 klgron felüli súlyban 
49—50—krig. III. Közép (páronkínt 220—260 kgr. suly- 
1) sí 46—47 —kri . II. Könnyű (páronkínt 220 klgig t,r. 
edősúlyban 45 -46krig Sertés létszA-n 1896 évi jan. 
hó 8. nnpjui voll készletben 28184 d -. 1896 év jan. 
hó. 9-dik napján felhajtalolt 603 darab 1896 
jan. hó 9-dik. napján elszál litlatnlt 207 drli. 1896 
január hó 1 ölik napjára maradt készletbe, 28580 drb 
bízott serlés üzlet irányzata lanyha.

CSARNOK.

A királyi tanácsoséit.
— Regény. — 11.

li la : Vértesy Arnold.
(Folytatás.)

— De nemsokára láljuk, ugy-e kedves 
Agasházy?

A kamarás ur motyog valamit, hogy ige­
nis, de olyan bizonytalan képpel, begy ő 
nagyságának nagy az aggodalma. Igyekszik hát 
a ki tol Ív lő legnagyobb nyajassággal csalogatni 
a fiatal urat:

— Várják ám biztosan, kedves Ágasházy 
Ls majd meglátja no nem mondok löobet, — 
majd meglálja. Sarolta is.

Áza há y Miklós idegesen rángatja kurta 
kis szók.- baj tv? 1 0 1 Iszik, hogy nein na­
gyon nyugtai ák meg az > nagysága szavai; ő 
nagyság'- ,nt valódi anyai jóindulattal ipar­
kodik • _ tovább annak a czélnak az el­
érésén

- Bi'za csak ream. No az volna szép, 
hogy V. ,rej félreértés miatt, va am i haszón- 
lalanságe-t igy összezördüljenek.Oh magok gye­
rekek! De én majd eligazítom. Hat kezet rá, 
kedves Aca-házv, hogy mielőbb viszont-áljuk.

A k zben befogott a kocsis, a kihez már 
kétszer i Ágisház Miklós Ivánt, hogy
siessen. A i ur köszön, de oly sieive
és oly zavaróin, „gy elfelejt kezet fogni még 
Ivánnal is, a ki pedig nyújtogatja a magáét. 
Agáslvizy M klús hirtelen folugrik a bakra, ké­
zébe kapja a gyeplőt és elhajt.

Iván csak emui :
— Mi történt 7
O nagysága is ámul. Nem tudja. De in- 

quisitót Ing tar tani most tüstént.
Eredj, a te jelenlétedre nincs sziik- 

HeK " Magam akarok beszelni avval a 
eánynval.

Es beszél úgy, a hogy egy gondos anyá­
nak beszélni kell, a ki ily fényes partit nem 
lakar elszalas/tani.
.. ~ Mics,l,il1 cszlelenség az, Sarol a, így
bánni ilyen udvarlóval ?
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_ Nem akarom többé látni anyám, —
felelt a leány levesen ; ide be ne tegye többé 
a lábát a hitvány.

_ De miért ? Micsoda beszéd ez. ? —
— dorgálja az anya. •— Ugyan mit cselekedett 
hát olyan szörnyű dolgot ? Talán bizony meg­
ölelt ? Megcsókolt? Hát ha szeret ? És lát­
hattad, hogy kissé be is volt csípve. Na ér­
demes azért olyan szörnyű zajt csapni ?

Lázasan, remegve tekint a leány any­
jára :

— Anyám, anyáin !
Ö nagysága azonban bosszankodva foly 

tatja :
— Hát ezért kellett ilyen kói őt elriasz­

tani, i'yen szerencsét koczkáziaini ? Hát mit 
gondolsz, te szerenc-étlen leány, hogy te vá­
logathatsz a par iklián ?

—• De anyám, ha le tudnád . . .
— Ha én tudnám ? Ma ? D i ha te lad­

nád. Ide hallgass. Mert latom, Imgy meg ki II 
neked magyaráznom, te hód gtal n elvakult 
teremtés, h 'gy ettől a lnVa-sag!ói függ a lé- 
lelünk. Ha ez füstbe megy, akkor végünk.

— Nem ertem, anyáin.
— Nem élted ? Hát é tsd meg. Szegé­

inek vagyunk Koldusok vagyunk. Nincs sem­
mink a világon, semmi jöv.d Imink, semmi 
kilátásunk, a karp reczeket, az ezust kana'a 
kát hordjuk zálogba, u y tengődünk egyik hét- 
f l a másikig. Érted már most ?

A leány reszketve tnk rta el arczát :
— Lehet, hogy tudják, meri a ■ ilyesmi 

kiszivárog Lehet, lio y rólunk beszélnek min 
denfelé. rágalmaznak, lealacsonyitanan. L tód 
hogy nem látogat bennünket senki, k iü tv-k. 
De forduljon csak úgy a sor, h 'gy ismét mi 
jussunk lö ül re, hogy fogja/ a ked ünket ke­
resni va amennyien ! És a Szerencs nk most a 
te kezedben v..n, egyedül tőled függ.

— Óh, miért nem mond ad azt előbb, 
anyám ?

— Előbb? Hát igaz. De nem akaitam a 
kedvedet r utáni. M-g attól is féllem, lm y a 
milyen különös vagy elárulod a dolgot Aga - 
házynak. Csak óvatosságból lettem, edes leá­
nyom, csak a le javadért.

— Ha tudtam vo na, ha tudtam volna, 
- tördeli kezeli a Lány.

0 nagysága vigasztalni akarja.
— No, no, meg mind mi helyre lehel üt­

ni. Megm igya rázod Miklósnak, hogy c-ak fél 
reérlés volt és egy kissé . . . no tudod, egy 
kissé szeretetreme tó fogsz ho-zá lenni.

De a leány oda sein hallgat anyjára, — 
csak lázas két égbe séssel tördeli kezeit. Ha 
tudta volna! Soha sem tört- nh tett volna meg, 
hogy az a nyomorult mert volna így neszeim 
vele. És ő még föibátoritoita. Oh mi yen gya­
lázat !

A nagyságos asszony nem érti leányának 
ezt a rettenetes kelsegbeesését :

•— Hiszen ne félj, vis-za fog térni. Iván­
nal majd ü énünk neki.

— Ne emiitsd a nevét még egyszer an­
nak az embernek, anyáin, tör ki a leány. —• 
Mist értem csak. mit akart Most világos előt­
tem minden szava, egész hitvány magaviseleté. 
Tudta, hogy szegény vagyok s azt hit e, hogy 
eladó vagyok. Nem feleségül akart engem, 
hanem csak szeretőjéül. Óli anyám, anyám I

0 nagysága maga is megijed arra s egv 
perczig elnémul. Lehetetlen ! Az ő házánál ? 
Az ő leányával ? Nem hiheti. Sarol'a téved 
Nem szabad oly alias szándékokat tulajdon tni 
olyan nemes lelkű fiatal embernek. Egyébként 
Iván majd tisztázza ezt a dolgot. Fö világosi­
it fog kérni Ágasliázy Miklóstól s ha az 
nem lesz kielégítő, Iván majd tudni fogja kö 
(élességét.

— Nem hagyjuk annyiba a dolgot, erős­
ödik ő nagysága ; —• Ivánnak lovagias eiég 
tételt kell szerezni.

(Folyt, köv)

Ingatlanok forgalma
— F. évi 1896. jan. 4-től 11-ig —
1. Gyarmati Mihály és neje Piros Róza 

veszik Kabul Gábor es Pete Ju iáimától ezek­

nek majorsági földjüket a rajta levő épületek­
kel 1100 írtért.

2. Özv. László Jánosné Konna Juliánná 
vesszi, Kui ai Istvánon, Imre Esztertől ennek 
3083 sorszámú hazát 1250 írtért.

3 Szentkirályi Sándor és neje veszik, 
Horváth Jánosné mos Horváth Far nézné Kiss 
Juliánná, özv. Dalia Józsefné, Szántó Julian­
nától ezeknek csapókért! szőllőbinokjuknak 
50 —50 négyszögölet 70—70 forint vétel­
árért.

4. özv. Tóth Istvánná veszi Tóth József­
től 3456 szám alatti háznak őt illető */8 ad 
ré zel 200 Írtért.

5. Molnár Bálint és neje veszik ifjú Kiss 
Mih i y és neiétől ezeknek 22 hold 88 q öl 
területű kaszällo birtokát 1470 torint vétel­
árért.

6. Ifju Pesti János és neje veszi özv. 
Ember Istvánnetól ennek 303 □ öl V riiletii 
li mukkért! szőllőföldjét 287 Irt 85 krajczar 
vételárért.

7. Sóvágó József és neje veszik özv. Em­
ber Istvánnetól ennek 303 D-öl terű elü ho­
mok-kerti szőllőföldjét 287 frt 85 kr vétel­
árén.

8. Debreczen sz. kir. város veszi Balogh 
Miliá y é< II jétdi ezekn. k ka-zállobirtokjukat 
1029 frt vé eiár rt

9. Kovács József és neje veszik Kozma 
Jánostól .nnek homokkerti 300 □ ölnyi terü­
leti s öllőföldj t 450 lit ven-birén.

10. Lá-z!ó J mos es neje veszik özv. Lász­
ló Jánosné, László Mihály, Borsos István é- 
Laszló Isivanió eze- n>-k szánióföldjeikliói 
nz őket illető iészeket 734 forint 37 kr. v lei­
árért.

11 Kovács Ferenc-/ es neje veszik László 
János, Lá zló Mihály. Borsos Ltván es László 
I tvánn tol ebeknek 2948 sors-am ala ti ha- 
z s telküket a rajta levő epü et kitel 1700 fr1 
vételár ú'.

Tőzsde.
Budapesti gabonatőzsde.

— Érk. d. e. 10 ó. 35. p. —

Ósz bura szept.—okt.-re 6.92 - 94 .
Uj búza őszié 1896. 7.14 16.
O zi rozs -----.-- .
Tavaszi rozs 6.2 í 26
ö zi 7ab ------- -
Tavaszi zab 6 08 -m.
Uj tengeri május—jun.-ra 4 .44—45.

Bécsi gabonatőzsde.
— Érkezett d. e. 11 óra 20 p. —

Őszi búza szép .—okt.-re 7 46 48
Tavaszi » mát ez.—ápr.-re 7 27— 29
Őszi rozs —
Tavaszt rozs 6 60.-61
Őszi zali ----- .---
Tavaszi zab 6 41—43
Tengeri máj-jun. ra 4.74—76

Debreczeni városi színház.
Idény bérlet 20. Város bérlet 20. 

Kedden, 1«96. Január hu 14-én :
Paraszt becsület.

(Cavalleria rusticana.)
Opera. Irt i : Tar.dini Toz tti és Manasci Ze­
néjét szerzetté : Mascagni l’eier. A jelmeze* 
Püspöki Imre fő.uhatáros felligye ele ala l ké­

szültek : (Rendező Tiszay D.) 
Szentélyek :

Sanluzza 
Lola 
Turiddu 
A Illő 
Lucia
Pórok, pórnők.

Gslyassy 
Margó Z 
Német János 
Fnmagnlli L. 
Locsarekné.

Történik: egy siciliai községben.
E t követi ;

Moór Ferenez halála.
Üramo ette. Zenéjét sz rzelte ; Ugo Noce. 

Szem lyek.
I M iór Ferencz Fumagalli L.
I Dániel, öreg szolgája Váradi Albert

VASÜTI MENETREND.
1895. október hó 1-től. 

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)

Dobroozenb öl in dúl.

Budnpest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 40 p
Budepest—Nagyvárad felé délután 12 ó. 36 p.

» » este 10 ó 31 p.
P.-Ladány—Nagyvárad felé1) délután 3 ó. 48 p.

» » minden kedden déli 12 ó.
Csak P.-Ladányig vegyes vonat. este 8 ó. 15
Szalmái-—M.-Sziget felé délután 4 ó. 07
Szatmár—M.-Sziget felé este Hó. —

» « » éjjel 3 ó. 05
Csak Szatmárig reggel 5 ó. 15
Miskolc./. Kassa felé8) reggel 8 ó. 25
Miskolcz—Kassa felé3j este 8 ó. 05
Szerencs—S.-A.-U.—Kassa feléd. u. 4 ó. 02
H.-BössörményB.-Szt.-M. felé máv-ról reggel 5 6. 48 

» » vásártérről » 6 ó. 04
» » máv-ról délután 3 ó. 57
» » vásártérről » 4 ó. 10

F.-A bony felé máv-ról reggel 5 ó. 00
» » » vásártérről » 5 ó. 13

Oh at—K'ócs—Polgár felé máv-ról de. 4 ó. 12 
* » vásártérről d. u. 4 ó. 22

Derecske—Nagy-Léta felé 8 ó. r 35 p. és d. u. 4 ó. 17
‘) P -Ladánytól gyorsvonat.
*) Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapestre.

Budapentriil Debreozeube indul :

a d u. 3 ó. 47 p.-kor érk. személy v. icggel 9 ó. 40 p 
az este 7 ó. 09 p érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p
az éjjel 2 ó. 40 p. » Személy-vonat este 7 ó. 05 p

» 2 ó. 40 » » sz. v. (Püsp ládán yig 9 ó. 15 p
gy, v. átszállással) este

Budapestre érkezik :

a reggel 8 ó. 40 p.-kor ind. gy. v. délután 1 ó. 50 p. 
a déli L2 ó 36 » * sz. v. este 8 ó. 1<> p.
az este 10 ó. 31 » * reggel 5 ó. 45 p.

Dob a nie órkoailt

Budapest-Nagyárad felől

N-Váral-P*Ladány » 
Gsak P.-Ladány tói 
M.-Szget— Szat már felől

délután 
gyorsvonat este

6jjel

3 .ó

reggel 2
reggel 4 ó. 

reggel 7 ó. 
délután 12 ó. 

este 10 ó.

reggel 8 ó. 
déli 12 ó.

Csak Szatmárról 
Ka sa-Miskolcz felöl1)
Kassa-S.-A-Ujbel Szerencs felől 
Kassa-Miskolcz felől 
B-Sz-M—H-Böször. felől vásártérre reggel 8 ó. 

» * máv-ra » 9 ó.
» » vásártérre este 6 ú
» » máv-ra este 6 ó.

F.-Ahony felől vásártérre délután 6 ó
Füzes-A bony felöl r. felöl vásás 5 ó.

» » m á v.-hoz 5 ó
Ohat Kócs—Polgár vásártérre reggel 7 ó

» » m. á. v -hoz » 3 ó-
Derecske—Nagy-Léta felől r. 7. ó. 25 p, d. u. 3 ó.

•) Közvetlen kocsi Bptről Miskolczon ál,

47 p 
09 p. 
i\ p 

40 p. 
55 p 
0 p'
16 p. 
16 p.

07 p.
21 p.
40 p. 
09 p.
17 p. 
35 p.

41 p.
21 p

30 p. 
30 p. 
50 p.
18 p. 
18 p.

Nyilttér
■■ Med. univ.

iOQOrVOS űr. Sichermann Adolf,
Kossuth-utcza 2152. (Kardos-ház.) 

Rendel: délelőtt 9 -12, délután 2—6.

Foulárd-sclyemet 60 krtól 3 frt 35
krig méterenként — japáni, chinai, a. a. t. a 
legújabb min ázatl 1 és sziliekben, u. m. 
ke'e, fehér és színes Henm-berg selymet 35 
krtól 14 frt 65 kr. méterenként sima, csikós' 
kockázott, mintázott dama-ztot s. a. t. (mint 
tgy 240 kü önhöző minőségban 2000 szin és 
mintázattal s. a, t- a megrendelt áru pos abér 
és vámmentesen a házhoz • zállitva, m illákat 
postafordultával kiild Henneberg G. (c*. és kir. 
ud szailitó) se yemgytira Züricnben. Svajczba 
czimzelt lev, lekre 10 kros, és levelező I pókra 
5 kros bé yeg raga zlandó. Mrgyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztettnek.
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OOOOOOOOOOOOOOOOD
A csapó-utczai városrészen 

egy jó lakliáz tágas udvarral 
és 1 nyilas omlódi földjével, 
igen előnyős feltételek mellett j
eladó. Bővebb felvilágosítással 
szolgál
Szepessy Gusztáv

Péterfia-utcza 252.
OOOOOOOOOOOOOO 300

A ll-ik : I

Mig/ar Ojzíál/33FSjál3k
első húzása február 5 tői 8-ig történik.

Ijegnagyol>h nyeremény

e|y millió korona.
Eredeti sorsjegyek az első osztályra :

I egész 20 Irl, I fél 10 IVt, Yio-od 
2 fit, Vio-íi'l I Irt

Eredeti teljes sorsjegyek
(mindluírom húzásra)

I egész liO Irt. t fél 30 Irt, Vio-ed 
6 Irt Vio-ad 3 Irt.

Kitphitlőlc aliillírt intézetnél, hol a 
nyeremények minden levonás nélkül li- 
zi'ttetnek k .
íTíiüavéíi és "üt elint izet

\ h'hreezt'ii.

DTíegüivás.

A h.Hnánási takarékpénztár
részvényesei

az 1896-ik év fe ruár hó 16 án délelőtt 10 érakor Hajdu-Nánáson
az intézet saját helyiségében tartandó

évi rendes közgyűlésre
tisztelettel rneghivalnak.

Ä közgyűlés tárgyai:
1. Igazgatói jelentés az 1895 ik év üzleti eredményéről.
2. Az 1895. évi zárszámadás és mérleg elbírálása.;
3. A feliig)elő bizottság jelentése a zárszámadás és mérleg megvizsgálásáról 

s ennek kapcsán a felmentvény megadása az igazgatóság felügyelő-bizottság és tiszt­
viselők részére.

4. A nagy választmány kilépő tagjai helyett uj tagok választása.
5. Gyakornok állandósítás és iizetésjavitás iránti kérvényének elbírálása

ICállay Imre,
elnök.

SíSs; knhí /
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Egy csomag élesztő 24 kr., isinél eladóknak 20" „ engedni
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feReNCZ-
PáiiílKd (sosborszesz),

Vértes gyógysz.-féle
használatban a leghatásosabb.

DEI3RECZENBEN : Dr Rothaohnek E.. Tóth Béla gyógysze­
rész uraknál, a hol azonkívül raktáron vannak a sasgyógytár 
világhírű gyógyszerei u. m : Dr. Henffel-fóle gyomor oaaentia, 
Dr. Henffel-fóle vórtiasRitó labdacsok. Inj ctio veget és 
csapsules vogitaler, B iá ti nő vá a yao.lv, He •kuloszfivtläi 
köezvónyseeaz Autibctin, Dr. Heuffcl-fóle hajszesz, Lugosi 
arczkonöcs, Dr. Heuffel-fól bajusznő vesztő ltenöcs, stb, 

kapható, valamint közvetlenül

Vértes Lajos
sasgyógytárában Lúgoson 100 a.

a a
#: cd

:*«s&é

5 .-a
$1 N 
ISI 9)

ss
N-,<

;« Z\
í ürm 23 I lse

® = « - sa >,ZL a a
g fl > S 2' iZ, , ■** m 3— E N cs-^^-sO) •£ 3 » -ti rH -3 — vfc .g ti ^ N H - 2

a, gs I .s«.3 a ti
*2 Aa SI* 

= „ g ' l

§
G "4-fi

’S -A:
•onl^s:f>;

rrsaa rt&zixax’sarx-v 1

c P w eí
^ rt -fl) ^ O w s4) 1

2i 3 -3 .H o . c,
bE ■ . “ .tí a s os «5 ®

. > — # -H m
,£} •= :3 t-S fl i N k'H 35 "3 tso H - CD ._lí ,i> ti -ti (j ~ eao'— a- '/I IQ

r® 8Pg “3S
iái
I/) N IC t> ti :3 o
■2® vCj-eÍN « í :3 » . 3^
3 5 -3 H £3 N n— " -ti Mi W . [ffl

c s S

75 -■ ~=. LG c it aj w tL c -C > M £ a N pt ,
?s sáy

^)

PQ O N

C - W
5 A‘a‘
ti

ß
: -53:«

1 Kukoricza^morzsolók.
Lí Jv z" <,'s elhajlásra, egyszerű és kettős szerkezettel, sxelelővel és szeleid nélkül

Gabon a-r ostAk,
% uíirrír Konkolyozók 1 trieurök);

kézi kezelésre való
Széna és alma sajtók
fekvőén vkgy kocsira szerelve

takarmány-f‘iillosztók,
^ülithitö takarék-fözÖ-üstök takarmány Ml, részére 
Szecskavágók,
Répa- és burgonyavágók, 
ö r á 1 ó k.

M
ll

elismert legjobb minőségben és szerkezettel készülnek

L Y FA IITH Pli. és 'IVirsli
Igtó kiz, szab.< 'S. (*s

ö i 52
^ __ ___ m

mpeSae °|o0il TOPP )F$1 ‘‘fflí n ojz^io íbuioso Á?g5

gazdasági y?” gépgyárában.

Becs, mX|l., Taborstxasss 7G i-
Képviselők felvótetnokÁrjegyzék ingyen

búimat ott Huffman" és Tara könyvnyomdájában Debrecenben. Főposlával szemb-n.


